
 

Récemment la province de la Nouvelle-Écosse a 

publié les indicateurs des conditions financières de 

toutes les municipalités, visitez 
www.munargyle.com pour un lien. Ces indicateurs 

sont un sommaire des indicateurs financiers les 

plus importants. 
 

Les résultats pour Argyle sont solides. La charge 

pour nos taxes résidentielles est plus basse que la 

moyenne des municipalités rurales de toute la  

province et nous planifions aussi pour des engage-
ments futurs.  Nous avons déjà donné notre appui 

pour des investissements de millions de dollars 

dans nos communautés pour :  le système d’égouts 

à Pubnico, les opérations du dépotoir à South-

Ohio, la construction de la clinique médicale à 

Argyle/Pubnico, les travaux d’agrandissement de 

la salle des pompiers de Quinan en plus des mil-

liers de dollars investis chaque année dans les dif-

férents clubs sociaux de nos villages et les festivals 

majeurs, qui sont essentiels pour nos communau-

tés.  Et je pourrais continuer la liste. Tout ça est le 
résultat de notre approche directe pour arriver à un 

partenariat avec nos gouvernements, provincial et 

fédéral car, sans leur aide financière, beaucoup de 

nos projets n’auraient pas vu le jour. 
 

Notre force comprend aussi notre partenariat avec 

d’autres municipalités. Nous partageons plusieurs 

services avec nos voisins du comté de Yarmouth et 
plus loin. Nous partageons le tiers des coûts de la 

construction de deux cliniques médicales dans le 

comté de Yarmouth. Nous sommes aussi parte-

naires avec eux pour le maintien des vols les plus 

importants à l’aéroport et nous participons à la 

planification de l’utilisation des terrains… tous ces 

services -et plus encore- sont partagés, assurant  

que la charge des coûts soit aussi partagée entre 

tous les résidents qui utilisent ces services. Récem-

ment nous avons signé une entente pour générer 

des revenus avec l’énergie éolienne. Les trois uni-
tés municipales planifient l’érection de deux mini-

turbines de 50 kw, ce qui devrait produire des reve-

nus suffisants pour assurer que les taxes résiden-

tielles restent abordables dans les années futures.  
 

Les bénéfices du partage des services incluent  

aussi le partage de la responsabilité financière des 
services les plus importants, sans sacrifier notre 

identité culturelle communautaire qui fait d’Argyle 

une place unique! 
 

Merci de nous lire! 

Aldric d’Entremont, préfet 
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Voici un sommaires des projets considérés comme des priorités et que le conseil aimerait de finir 

durant les 14 prochains mois.  
 

Renouvellement des facilités pour les loisirs – Le conseil municipal a demandé au personnel de con-

centrer leurs énergies et les fonds disponibles pour améliorer nos terrains de baseball, soccer, tennis et 

les pistes de course. Durant cette année, Argyle planifie la complétion des réparations aux terrains de 

tennis de Wedgeport et Pubnico-ouest et offrira son aide à l’école de Belleville pour la construction 

de leur terrain à multi-usages. De plus, les terrains de baseball de Tusket, Wedgeport et Pubnico-ouest

-le-bas vont aussi recevoir des améliorations. Et nous allons continuer de planifier l’utilisation possi-

ble de l’ancien terrain de baseball de Pubnico-est. 
 

Du renouveau pour les salles communautaires – Le conseil municipal continuera à donner son appui 

financier pour les clubs sociaux et salles communautaires grâce à des dons financiers offerts à leurs 

organisations. De l’aide sera aussi offerte pour les présentations aux deux niveaux de gouvernements 

pour des applications d’octrois.   

Développement avec du potentiel pour l’aquaculture – Notre agente de développement communau-

taire, directeur général, et les représentants de Western Regional Enterprise Network font déjà les 

préparations nécessaires pour trouver des endroits convenables à l’aquaculture et pour éduquer sur les 

opportunités que cette industrie peut amener. Déjà deux industries d’aquaculture, de la truite et de 

l’huître, sont établies ici dans notre municipalité et nous allons prendre avantage de l’expertise locale 

tout en encourageant la participation des résidents. Deux des buts de notre stratégie économique est 

de promouvoir le développement économique de notre région avec comme focus le retour de nos 

jeunes dans la communauté. Des opportunités économiques sont essentielles pour que nos jeunes 

désirent revenir et s’établir ici. Le conseil municipal voit l’aquaculture comme une industrie en crois-

sance qui peut justement offrir ces opportunités. 
 

Service internet et téléphones cellulaires – Il y a encore quelques endroits qui n’ont quasiment pas de 

service internet ni de réception pour téléphones cellulaires. Avec plusieurs services qui demandent 

maintenant de remplir des applications, formulaires, etc. en ligne, le manque de service dans ces com-

munautés est inacceptable. Le personnel de la municipalité a déjà contacté les principaux fournisseurs 

de ces deux services pour tenter d’améliorer la situation. Nos efforts continuent. 
 

Nouvelle structure pour le département des incendies de Eel Brook – Le conseil municipal reconnait 

le besoin pour un nouveau garage et une nouvelle salle de pompiers pour Eel Brook. Le conseil s’en-

gage à désigner de ses employés et autres ressources afin d’établir un plan d’action incluant un dessin 

conceptuel et un endroit approprié pour la nouvelle bâtisse. Il s’engage aussi pour aider le départe-

ment à trouver des partenaires financiers et des sources de fonds disponibles. 
 

La municipalité a pris aussi d’autres initiatives comme par exemple des projets avec  

capital à long terme et son appui financier aux différentes organisations à but non-

lucratif, pas seulement aux salles communautaires!  
 

Pour plus d’informations visitez notre site internet : www.munargyle.com ou demandez 

directement vos questions par courriel à : admin@munargyle.com ou téléphonez à notre 

bureau administratif au : 902-648-3293  

 Les réunions du Conseil 

sont ouvertes au public et 
ont lieu le deuxième et le 
dernier mardi de chaque 
mois. Les réunions      
commencent à 18 h 30.  

 Tous les individus ou tous 

les groupes qui désirent 

faire une présentation au 
Conseil doivent contacter 
le bureau du directeur  
général au 648-3293 au 
moins deux semaines 
avant la réunion afin d’être 
ajouté à l’ordre du jour.  

 Les ordres du jour des 

réunions du Conseil sont 
prêts pour être distribués 
au site web municipal - 
www.munargyle.com/
council - ou bien vous pou-
vez venir les chercher en 
personne le vendredi qui 
précède chaque réunion                           

Le saviez-vous?... 

http://www.munargyle.com


Le Département des loisirs d’Argyle cherche à embaucher des étudiants pendant l’été pour des 

postes de  bureau (coordinateur des activités physiques, coordinateur de programmes pour les 

aînés/jeunes et assistant de bureau), des postes du camp d’été (directeur et conseiller au camp 

de jour) et un coordinateur pour le club du soccer mineur d’Argyle.  
 

La date limite pour postuler votre candidature est le vendredi 10 avril, 2015.   
 

Les étudiants intéressés à postuler pour un de ces postes peuvent le faire en envoyant 

une lettre de motivation et leur résumé à:                                     Département des loisirs 
27 Chemin Court House 
Tusket, N.É., B0W 3M0 

par courriel à gdentremont@munargyle.com                                    
ou par télécopieur:  (902)648-0367  

 

Les descriptions d’emplois seront disponibles sur notre site web:  

munargyle.com/employment.html.  Pour info, appeler (902)648-3379. 

Un cours gratuit sur l’astronomie 
sera offert au printemps. La  
première «  Ré-
serve de nuits 
étoilées » en 
Amérique du nord 
est ici en Argyle et 
cela pourrait bien 
donner une bonne 
poussée par en avant pour l’éco-
nomie de notre région. 
 

Nous avons besoin de guides 
touristiques bien informés pour  
aider aux activités reliées aux 
nuits étoilées. 
 

Des détails viendront plus tard 
et vous pouvez aussi contacter 

Charlene LeBlanc au  
(902)648-2623 

*********************** 
ATTENTION - GROUPES  

COMMUNAUTAIRES! 
 

Municipalité d’Argyle:  
Grants to Organizations  

La date limite pour soumettre 
des demandes de subventions 

de la Municipalité d'Argyle est le 
15 avril 2015 

 

L'objectif du programme de  
subventions municipales est de 
fournir des niveaux modestes de 
soutien et d'assistance à des  
organismes à but non lucratif dont 
les projets font de la Municipalité 
d'Argyle un endroit agréable à 
vivre.   

 

 Les formules de demande sont 
disponibles sur notre site web  

munargyle.com/grants-to-
organizations.html 

ainsi qu'au bureau municipal  
d'Argyle.   

Pour plus d'informations,  
téléphonez au 902-648-3293  

ou par courriel à 
cfrotten@munargyle.com. 

*********************** 

Municipalité d’Argyle 

Avis de fermeture de bureau: 

S'il vous plaît soyez avisés que 
le bureau administratif 

municipal et les archives  
seront fermés le: 

  

 3 avril                    Vendredi saint 

 6 avril               Lundi de Pâques 

18 mai    Fête de la Reine Victoria  

La Municipalité d'Argyle prévoit une exemption d'impôt foncier pour les personnes 
à faible revenu qui sont des résidents de la municipalité. 
 

Les limites d'exemption fixées par la municipalité d'Argyle pour l'année 2015 sont 
les suivantes:   
 

 
 
 
 

 

Le revenu, dans la colonne ci-dessus, est le revenu brut domestique de tous les résidents 
qui demeurent dans leur foyer.  Les formules de demande sont disponibles sur notre site 
web à www.munargyle.com/property-tax-exemption.html ou bien au bureau municipal.  
 

Pour plus d’informations, s’il vous plaît contactez le Département des taxes au  
902-648-2311.  La date limite pour soumettre une demande est le 8 mai 2015.  

Nuits étoilées en Argyle 

Des employés de notre municipalité se sont joints à Nolan d’Éon et Sherman d’Entremont  pour 
prendre part à la conférence Sea Farmers Conference  tenue à Halifax du 28 au 30 janvier 
2015. Cela a été une expérience très enrichissante et une excellente opportunité de voir les 
différentes entreprises d’aquaculture déjà en place en Argyle.  Et on vous a ramené quelques 
informations! 

 

De nos jours il y a plus de fermes d’aquaculture que de fermes de bétail pour satisfaire la  
demande de protéines bonnes pour la santé du cœur.  En ce moment la moitié du poisson  
consommé vient de l’élevage en fermes marines et le stock actuel de poissons ne peut  
rencontrer la demande grandissante pour du poisson. 
 

L’aquaculture est une industrie en expansion et contribue en ce moment 54 millions $ à  
l’économie de la Nouvelle-Écosse à chaque année-et la ferme Eel Lake Oyster Farm est inclue, 
bien sûr!   
 

Le rapportYvani  recommande que la Nouvelle-Écosse double l’exportation de ses poissons  
(et fruits de mer), ce qui demande le développement de l’industrie des fermes marines ou  
aquaculture. 
 

Les eaux en Argyle sont en général assez chaudes, avec de bons courants et elles sont pleines 
d’éléments nutritifs, ce qui donne un environnement idéal pour le développement de l’aquacul-
ture des moules, des huîtres, des pétoncles et du saumon. La technologie pour le développe-
ment de l’aquaculture change et s’améliore de plus en plus, ce qui rend les fermes marines plus 
durables et écologiques, tout en produisant des poissons et fruits de mer de qualité!  
 

Voulez-vous savoir comment les fermes de mer peuvent contribuer à la  
prospérité de notre région? Pour sûr, nous on veut le savoir! Partagez vos  

commentaires avec nous à notre blog : www.argylefarmsfish.blogspot.com ou  
à notre site web : www.munargyle.com/seafarming   

  
Exemption d’impôt foncier  

  
Revenu  

  
200 $ 

  
0 $ - 17,100 $   

150 $ 
  
17,101 $ - 22,560 $ 

Exemption d’impôt foncier résidentiel 

mailto:gdentremont@munargyle.com


Restaurant et expériences culinaires Hatfield House 

Une vue magnifique de la rivière Tusket, une propriété historique rénovée avec élégance, des délices culinaires savoureux, 

une ambiance de jadis qui fait voyager à travers le temps… C’est la description de l’expérience unique qui vous attend au 

restaurant Hatfield House. Laura Muise est tombée en amour avec la propriété la première fois qu’elle l’a vu et elle savait à 

ce moment même que c’était l’endroit parfait pour faire quelque chose spécial. Et c’est exactement ce que Laura a accompli.  
 

Elle a acheté la propriété en 2013 et entreprit des rénovations majeures pour redonner à la maison sa beauté originale. Le 

restaurant, complètement licencié, a ouvert ses portes à la mi-juillet 2014. Avec ses deux salles à manger et la véranda  

couverte, Hatfield House peut accommoder 45 invités. Les spécialités en vedette incluent les fruits de mer, frais et locaux, le filet mignon, des 

salades et des mets traditionnels locaux, en saison. Des desserts faits maison et une liste de vins de la région complètent le menu. Laura  

travaille de près avec Mike LeBlanc, le gérant de la cuisine, et huit autres employés pour offrir des repas gastronomiques servis dans une  

ambiance relaxe. 
 

Laura a depuis longtemps une affinité avec l’hospitalité et l’industrie culinaire. Sa carrière a commencé avec un emploi 

comme laveuse de vaisselle à Braemar Lodge. Dans sa vingtaine, Laura a été propriétaire d’une des premières entreprises 

à offrir le yogourt glacé au public. Après avoir pris le temps d’élever ses deux filles, Laura est retournée dans le domaine 

culinaire et est devenue gérante des opérations du restaurant Rudder’s Seafood Restaurant and Brewery Pub à Yarmouth.  

Dix ans plus tard elle se retire de cette position pleine de défis, mais bien excitante, afin de passer plus de temps avec sa 

famille et poursuivre ses intérêts. Ceux-ci incluent la cuisine «  nouvelle », la présentation des mets, la photographie  

culinaire et tous les sujets reliés à la cuisine. Son blog, Laura’s Tastes, discute de ses aventures culinaires et des  

spécialités gastronomiques de la Nouvelle-Écosse. 
 

Laura est aussi l’hôtesse des Expériences culinaires. Elle invite différents chefs-cuisiniers de la région à participer à ces 

expériences et à partager avec le public les traditions, la culture et le mode de vie de Yarmouth et les côtes acadiennes. Mettez-vous les mains 

à la pâte en leur compagnie et cuisinez des mets locaux en utilisant des ingrédients de la région, si disponibles.  
 

Hatfield House  est fier d’être membre de Taste of Nova Scotia. Le restaurant est ouvert en saison, du moi de mai à la 

fin décembre. Faites maintenant vos réservations pour la Fête des mères! Pour plus d’informations, s.v.p. téléphonez au 

902-648-1888. Le restaurant est situé au 8132, route 3, Tusket.  (stationnement à l’arrière) 

Pour des informations sur les heures d’ouverture, le menu, les expériences culinaires ou pour voir des photos artistiques des mets cuisinés, 

visitez le site web : www.thehatfieldhouse.ca et la page facebook : htpps://www.facebook.com/thehatfieldhouseculinaryexperiences 

Bourses – Communautés en croissances 

La Municipalité offre deux bourses de 1 000 $ chacune.  Une sera accordée à un(e) élève de la 12e année à l’École secondaire 
de Par-en-bas et l’autre à un(e) élève de la 12e année de Drumlin Heights Consolidated School. Les étudiant(e)s doivent être 
inscrit(e)s à plein temps dans un programme qui mène à un certificat ou un diplôme dans un collège communautaire accrédité, 
collège technique ou une école de métier.    
 

Pour plus d’Informations et formulaires sur la page facebook de la municipalité ainsi que sur notre site web 
munargyle.com/growing-communities-scholarship-fund.html ou par l’orienteur de chaque école.   

 

La date limite est le 1 mai, 2015.  
 

Pour plus d'informations, s.v.p. contacter Charlene LeBlanc à 902-648-2623  

ou par courriel à cleblanc@munargyle.com 

Municipalité d’Argyle: Collecte spéciale d’ordures – printemps 2015 
 

 

La collecte spéciale des ordures sera effectuée tel qu’indiqué (un différent jour que la collection des 
ordures régulières):  
 

Le jeudi 14 mai:          Pubnico-est, Argyle, Old School Road, Robert’s Island, Glenwood, Eel Brook le Bas, Sainte-Anne-du-

Ruisseau, Pointe-à-Rocco, arrêt à l’Église Sainte-Anne-du-Ruisseau.  
 

Le vendredi 15 mai: Début à l’Église Sainte-Anne-du-Ruisseau, Abram’s River, Hubbard’s Point, Buttes-Amirault, Pointe-du-

Sault, Îles-Surette, Île Morris, incluant une section de Route 3 entre le chemin Frank Doucette et le Hanging 

Oak, arrêt au Hanging Oak.  
 

Le samedi 16 mai:    Pubnico-ouest le Bas, Pubnico-ouest le Centre, Pubnico-ouest, Pubnico, Pubnico Head, incluant les chemins 

de côté, chemin Argyle Sound, chemin Green Grove, Route #3 entre chemin Argyle Sound et Intersection de 

la route #335 jusqu’à Paul d’Entremont Marine.  
 

Le jeudi 21 mai:         Wedgeport, Plymouth et chemin Black Pond. 
 
 

Le vendredi 22 mai:  Buttes-des-Comeau, Little River Harbour, Melbourne, Pleasant Lake, chemin Gavel, Kemptville, Tusket et 

chemin Lake Vaughan.  
 

Le samedi 23 mai:      Chemin des Bourque, Eel Lake Road, Belleville, Bell Neck, Springhaven, Quinan.  
 

Il faut mettre vos objets au chemin pas plus tard que 7h le matin de la collection et pas plus longtemps que 7 jours avant la  

collection.  Une liste des articles qui seront ramassés pendant la collection est disponible sur le site web de la municipalité 

ou en appelant le Département de l’inspection des propriétés et des travaux publics au 902-648-2623. 

http://www.facebook.com/?ref=logo
http://www.thehatfieldhouse.ca


Questions? Commentaires? Suggestions? Courriel: newsletter@munargyle.com  

Heures de bureau 
de la Municipalité  

Lundi - Vendredi 
8 h 30 - 16 h 30 

Les archives municipales - 902-648-2493 

Département de taxation - 902-648-2311 

Développement communautaire - 902-648-2623 

Finances et administration - 902-648-3293 

Inspection propriétés et travaux publics - 902-648-2623 

Loisirs et département d’informatique - 902-648-3379 

Organisation de la gestion d'urgences - 902-648-2314 

Municipalité d’Argyle 
27, chemin Courthouse 

C.P. 10 
Tusket, Nouvelle-Écosse B0W 3M0 

Télécopieur: 902-648-0367 

Site web:   www.munargyle.com 

Le Club social des Îles, sur l’Île-Surette, veut inviter tout le monde à participer aux événements de musique avec micro-libre 

et vente de nourriture et qui ont lieu le 2ème vendredi de chaque mois. Le prochain événement sera le vendredi 13 mars. Les 

portes du club ouvrent à midi et nous servons la nourriture, pour manger sur place ou pour apporter avec vous, jusqu’à 9hres 

le soir (et même des fois plus tard!). Le micro-libre commence à 7hres le soir et tous les musiciens intéressés sont les bienvenus. 
 

Nos événements de musique avec micro-libre et vente de nourriture sont devenus très populaires. Avec du bon manger comme nos  

pizzas faites maison et la viande Donair club style, notre délicieuse salade César et les ailes de poulet, entre autres, il y en a pour tous 

les goûts. Une excellente communauté de bénévoles et notre désir de ravigoter le club ont fait que les différents évènements organisés 

ont résulté en une bonne collecte de fonds. Ceci a permis au Club d’investir dans des améliorations bien appréciées, comme le nouveau  

système de pompes à chauffage. 
 

En plus de nos événements de musique et manger à chaque mois, le Club social des Îles est utilisé pour d’autres occasions. Faites-vous 

sûr de savoir ce qu’il se passe au Club en nous téléphonant ou en visitant notre page facebook. Pour en savoir plus sur nos 

événements ou pour utiliser la salle du club pour une fonction sociale, s.v.p. contactez-nous au  
 

902-648-2269 ou 902-648-0333 ; par courriel au www.clubsocialdesiles@gmail.com  

et suivez-nous sur facebook au www.facebook.com/clubsocialdesiles  

Micro-libre, délicieuse nourriture et plus encore au Club social des Îles 

Une histoire de deux ponts  

L’été 2014 a été bien excitant et émouvant pour les communautés au bord des eaux du canal Indian Sluice. Le pont qui 
traversait ces eaux depuis 1905 et joignait les villages de l’Île-Morris et l’Île-Surette à la côte, a été remplacé par une  
superbe nouvelle structure en acier et béton armé. Un petit groupe de personnes s’est mis en charge de capturer le moment 
en produisant un album qui contient l’historique et les histoires autour du vieux pont mais aussi l’histoire importante de la 
prise d’actions de la part de la communauté pour la construction d’un nouveau pont. 
 

Une histoire de deux ponts est un livre de 58 pages, bilingue, avec photos en couleur et qui donne l’historique du pont Indi-
an Sluice et de son remplacement plus moderne. En commençant par la légende entourant le nom du vieux pont, l’histoire 
de sa construction et bien d’autres anecdotes, le livre est plein de détails intéressants. Une histoire de deux ponts est un 
livre instructif et amusant pour tous ceux et celles qui sont intéressés par l’histoire de notre région.  
 

Le livre décrit aussi des faits plus récents, comme les efforts entrepris pour la sollicitation auprès des gouvernements pour la 
construction du nouveau pont et aussi l’esprit communautaire exceptionnel qui s’est développé autour 
de cette structure historique. Des très belles images prises lors des différentes célébrations entourant 
les ponts en sont la preuve. Le livre répondra aussi aux questions de ceux et celles intéressés par les 
détails techniques de la construction du nouveau pont. Une histoire de deux ponts est une publication 
du Comité des célébrations du pont 2014, et 100% des fonds ramassés par la vente seront retournés à 
la communauté. 
 

 Le livre est en vente pour 40$ aux locations suivantes : Tusket Ultramar; les Archives d’Argyle 
et la boutique La cellule à Tusket; Carl’s Store, à Tusket; La Shoppe à Carl, à Wedgeport; Le 
Courrier, à Meteghan. Pour plus de détails, s.v.p. contactez Corey Clamp au 902-648-0333. 

Une requête de la part de nos pompiers  

Nos pompiers bénévoles ont récemment eu des difficultés pour se rendre à certaines propriétés. Plusieurs 
propriétés ont des arbres qui bloquent l’accès au camion de pompiers. Même si des véhicules de grandeur 
normale peuvent y passer sans problèmes, les camions de pompiers ne peuvent pas le faire.  Nos pompiers 
demandent fortement aux résidents d’éclaircir les branches d’arbres, pour leur propre sécurité et protection.  

  

Si vous avez des questions, s.v.p. contactez votre salle de pompiers locale  

ou la municipalité au 902-648-3293. Soyez prudents.  

http://www.munargyle.com



